
GRIGLIA DI VALUTAZIONE PER LE PROVE SCRITTE DI LATINO (VARIE TIPOLOGIE) – TRIENNIO  
 

ANALISI E TRADUZIONE DI UN TESTO LATINO NOTO/NON NOTO/DI UN TESTO LATINO CON TRADUZIONE A FRONTE/TRADUZIONE CONTRASTIVA 
SECONDO BIENNIO E CLASSE QUINTA 

 
Cognome e nome____________________________________________________ classe: ___________________________________________ 

 
Comprensione del 

testo 
Scarsa Superficiale Sufficiente  Completa Approfondita 

MAX 3 1 1,5 2 (suff) 2,5 3 
Padronanza delle 

strutture linguistiche 
Traduce in modo 

scorretto con 
errori diffusi  

 

Traduce in modo 
confuso con 

alcuni errori di 
rilievo 

Traduce 
complessivamente 
in modo corretto 

Traduce in 
modo attento 
senza errori 
significativi 

Traduce con 
esattezza e 
precisione 

MAX p.2,5 0.5 1 1,5 (suff.) 2 2,5 
Analisi del testo Scorretta Parziale Essenziale Appropriata Ampia ed esauriente 

MAX p.2,5 0.5 1 1,5 (suff.) 2 2,5 
Interpretazione e 

contestualizzazione 
Generica e 

scarsamente 
documentata 

 

Essenziale ma 
corretta 

 

Completa ed 
accurata 

 

Esaustiva ed 
efficace 

 

MAX p.2 0,5 1 (suff) 1,5 2  
 

Punteggio finale in decimi: 


